
िब��म�ाह-िहर-रहमािनर-रहीम

रोमी अफ़सर का अक़�दा

इजंील : लुक़ास 7:1-30

लोग� को तालीम दनेे के बाद, ईसा  कफ़न�ह�म के एक क़�बे म! गए।  वहाँ पर एक बह&त बड़ा रोमी फ़ौजी अफ़सर रहता था। उस फ़ौजी अफ़सर का एक नौकर
बह&त बीमार था और अपनी आ-ख़री साँस! िगन रहा था। वो अफ़सर अपने नौकर को बह&त पसदं करता था।  जब उसको ईसा  के बार ेम! पता चला, तो उसने
कुछ इ1ज़तदार यह�दी रहनुमाओं को उनके पास भेजा। वो चाहता था िक वो लोग ईसा  से कह! िक वो इस मरते ह&ए आदमी को बचा ल!।

वो लोग ईसा  के पास पह&चें और उनसे अफ़सर क� मदद क� भीक माँगी। उन लोग� ने कहा, “वो अफ़सर इस लायक़ ह ैिक आप इसक� मदद कर!।  वो क़ौम के
लोग� से बह&त अ7छा बता�व करता ह ैऔर उसने हमार े-लए एक इबादत गाह भी बनवाई ह।ै” ईसा  उनके साथ जाने के -लए तैयार हो गए।  जब ईसा  उस
अफ़सर के घर के क़रीब पह&चें तो उस अफ़सर ने अपने दो�त� को भेज कर कहलवाया, “मा-लक मेर े-लए कुछ ख़ास करने क� ज़9रत नह: ह।ै म; इतना नेक नह: ह� ँ
िक आप मेर ेघर के अदंर आएं।  म; इसके लायक़ नह: ह�,ँ इस-लए आपक� -ख़दमत म! भी हािज़र नह: हो पाया। आपको बस वह: से ह&<म दनेे क� ज़9रत ह ैऔर मेरा
नौकर वह: से ही ठीक हो जाएगा।  म; ये इस-लए जानता ह� ँिक म; भी िकसी के ह&<म पर अमल करता ह� ँऔर मेरी सरदारी म! जो फ़ौजी ह; तो म; उनको ह&<म दतेा ह� ँ
और वो उस पर अमल करते ह;। म; अगर िकसी फ़ौजी से कह�,ँ ‘यहाँ आओ,’ तो वो आ जाता ह ैऔर अगर कह�,ँ ‘वहाँ जाओ,’ तो चला जाता ह।ै अगर म; अपने िकसी
नौकर से िकसी काम को करने का ह&<म दतेा ह�,ँ ‘ये करो,’ तो मेरा नौकर मेरा कहना मानता ह।ै”  जब ईसा  ने उसक� इस बात को सुना तो वो हरैान रह गए
और साथ मौजूद लोग� से कहा, “इसके जसैा ईमान म;ने कह: नह: दखेा, इ@ाईल म! भी नह:।”  जो दो�त ईसा  के पास आए थे, वो घर वापस चले गए और वहाँ
जा कर दखेा िक वो नौकर ठीक हो गया था।

मौत पर क़ुदरत

अगले िदन ईसा  और उनके शािगद� नईन नाम के एक शहर पह&चें। उनके साथ बह&त सार ेलोग सफ़र कर रहे थे।  जब ईसा  उस क़�बे के पास पह&चें तो
उBह�ने दखेा िक लोग एक लड़के क� लाश को क़िC�तान ले जा रहे ह; और क़�बे के बह&त से लोग िमDी म! शरीक ह;। वो एक बेवा माँ का इकलौता बेटा था।  जब
ईसा  ने उस औरत को दखेा तो उBह! बह&त अफ़सोस ह&आ, और उBह�ने उस औरत से कहा, “रो नह:।”  जब वो उस लड़के क� लाश के क़रीब पह&चें तो वो सब
लोग वह: 9क गए। ईसा  ने उस मर ेह&ए बेटे को पुकार कर कहा: “‘ए नौजवान, म; तुमसे कहता ह�,ँ उठ खड़े हो!”  तब वो लड़का उठ कर बठै गया और बात!
करने लगा। ईसा  ने उस ब7चे को उसक� माँ को द ेिदया।  वहाँ मौजूद सब लोग डर कर सहम गए। वो सभी अ�ाह ताअला क� तारीफ़ करने लगे और बोल पड़े,
“एक अज़ीम नबी हमार ेसाथ ह!ै और अ�ाह रGबुल करीम अपने बBद� क� दखेभाल कर रहा ह।ै”  ईसा  क� इस करामत क� ख़बर पूर ेयह�िदया और उसके
आस-पास के इलाक़े म! फैल गई।

याIा  कौन ह;?

याIा  के एक शािगद� ने उBह! आ कर इसके बार ेम! बताया। याIा  ने अपने दो शािगदJ ंको  ईसा  से ये पूछने भेजा: “<या आप वही ह; -जसके बार ेम!
हमने सुना था िक आने वाला ह,ै या हम िकसी दसूर ेका इंतज़ार कर!?”  तो वो शािगद� ईसा  के पास आए और पूछा, “<या आप वही ह; -जसके बार ेम! हमने सुना
था िक आने वाला ह,ै या हम िकसी और का इंतज़ार कर!?”

उन िदन� ईसा  बीमार� और लाचार� का इलाज कर रहे थे। वो लोग� को गBदी Kह� से िनजात द ेरहे थे और उBह�ने बह&त से अधं� को आँख� क� रोशनी अता करी
थी।  उBह�ने याIा  के शािगदJ ंसे कहा, “जाओ और जा कर उBह! ये सब बताओ जो तुमने दखेा और सुना ह,ै उBह! बताओ: अधें अब दखे सकते ह;। -जनको
लकवा मार गया था, अब वो चल सकते ह;। कोढ़ी ठीक हो गए ह;। बहर ेसुन सकते ह; और मुदJ ंको िफर से िज़Bदगी िमल गई ह।ै ग़रीब� को ख़ुशख़बरी सुना दी गई ह।ै
उन लोग� पर बरकत नािज़ल होगी िक जो लोग मेरी वजह से ईमान से नह: भटक! ।”

जब याIा  के शािगद� वहाँ से चले गए, तो ईसा  ने लोग� को याIा  के बार ेम! बताना शुK िकया: “तुम लोग रिेग�तान म! <या दखेने गए थे? घास का एक
ितनका जो हवा म! उड़ रहा ह?ै  उBह�ने िफर पूछा, तुम लोग रिेग�तान म! <या दखेने गए थे? <या वहाँ कोई अ7छे कपड़े पहने घूम रहा था? नह:, जो लोग महगें
और अ7छे कपड़े पहनते ह;, वो लोग महल� म! रहते ह;।

“तो तुम वहाँ <या दखेने गए थे? एक पग़ैOबर को? हाँ, याIा  एक पग़ैOबर ह;। लेिकन म; तुमसे कहता ह�,ँ वो उससे बढ़ कर ह;।  बह&त ज़माने पहले उनके बार ेम!
-लखा गया था: ‘सुनो! म; अपने पग़ैाम दनेे वाले को तुमसे पहले भेजँूगा। वो तुOहारा रा�ता तैयार करगेा।’  म; तुOह! बताता ह�,ँ दिुनयावी पदैाइश के मुतािबक़ कोई भी
याIा  से 1यादा अज़ीम नह: ह।ै लेिकन जो इंसान अ�ाह ताअला क� बादशाही म! सब से छोटा ह ैवो याIा  क� अज़ीम पदैाइश से 1यादा अज़ीम ह।ै”
जब लोग� ने ईसा  क� इस बात को सुना, उन सब ने यही कहा, “बेशक अ�ाह ताअला इBसाफ़परवर ह।ै” यहाँ तक िक रोमी फ़ौज म! काम करने वाले लोग� को भी
ये बात सही लगी। ये वो लोग थे िक -जनको याIा  ने ग़ु�ल िदया था।  लेिकन फ़रीसी मज़हबी रहनुमा और जो लोग मूसा  के क़ानून के आ-लम थे उन लोग�
ने अ�ाह ताअला क� इस बात से इनकार कर िदया, <यूिँक उBह�ने याIा  से ग़ु�ल लेने से मना कर िदया था।

[a] हवा म! लहराता ह&आ घास का ितनका बादशाह हेरोदसे क� िनशानी था और वो उसके -स<के पर िफर खदुा ह&आ था। ईसा  ने ये इस-लए कहा <यूिँक वो
बादशाह हेरोदसे क� तरफ़ इशारा कर रहे थे।

[b] तौरतै : मलाक़� 3:1

[c] ईसा  याIा  क� बेइ1ज़ती नह: कर रहे थे, ब�Pक समझा रहे थे िक अ�ाह ताअला क� बादशाही म! छोटा होना इस -ज�मानी दिुनया म! अज़ीम होने से
बेहतर ह।ै <यूिँक ईसा  ने फ़रमाया िक अ�ाह ताअला क� बादशाही म! दा-ख़ल होने के -लए हम! दो बार पदैा होना पड़ता ह:ै पहली बार माँ के पेट से और दसूरी बार
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Kहानी तरीके से। (इंजील : यहूSा 3:1-8)


